
Глава 103: Дворец Юйчжэнь!

Внешний вид Логова Золотого Льва был великим и внушительным, но интерьер был
совершенно другим. Некоторые из клиентов курили трубки, некоторые пили алкоголь,
некоторые пьяно говорили о пошлостях, а некоторые плакали в агонии, потеряв семейное
счастье.

Каждый день несколько человек падали в шоке после потери всех своих денег, и персонал
игрового логова мог их вынести. Тем не менее, постоянная волна толпы все равно появлялась
каждый день.

У входа в «Логово Золотого Льва» на полу лежал неопрятный мужчина средних лет со
щетиной. Он уже потерял одежду, и все, что осталось на нем, было его нижним бельем.

Те, кто видел его, смотрели на него с презрением и высмеивали его: «Смотрите! Это
Имперский Брат» или просто плевали на него.

Но неопрятный мужчина средних лет, казалось, совершенно не обращал на них внимания, и на
его губах висела тщеславная улыбка. Казалось, он насмехался над этими насмешками.

Если подойти, можно было даже услышать его лепет: «Я Имперский Дядя», «Правильно, я
Имперский Дядя ...», «Я покажу вам, кто босс».

Бандиты, игроки, проститутки, пьяницы ... В Логове Золотого Льва этот день ничем не
отличался от остальных.

Так было до тех пор, пока не раздался оглушительный звук.

Никто не мог успокоить внезапную дрожь. Казалось, что Логово Золотого Льва было сильно
потрясено парой гигантских рук.

Эта ситуация случилась так внезапно, что проститутки и девочки-певицы закричали от шока.
Бледные лица игроков поспешно развернулись в панике, чтобы посмотреть, что происходит.

На входе в Логово Золотого Льва были обнаружены две огромные крепкие фигуры. Они обе
стояли бок о бок, блокируя лучи солнца. Все Логово Золотого Льва, казалось, внезапно
потемнело, как будто настала ночь.

Все были потрясены внезапным поворотом событий. Как будто кролики смотрели на свирепых
львов, они ужасно дрожали.

«Имперская армия! Это Имперская Армия!»

«Нет, это не так! Это Знак Императорского Камергера! Это Императорский Камергер!»

...

Многие люди сразу узнали две огромные фигуры у входа, напоминающие золотые
бронированные божества с небес. Они были не просто обычными членами Императорской
Армии, а Камергерами Империи королевского двора. Как личная охрана императора, они
отвечали за охрану спальни императора, делая их ближайшими стражами к императору.

Несмотря на то, что люди знали, что они не демоны, они не могли не дрожать от страха перед
взглядом этих двух пар колоколообразных глаз.



«Ян Чжао? Кто такой Ян Чжао?»

Один из них вдруг заговорил. Как будто рев льва, его громкий голос заставил все Логово
Золотого Льва задрожать. Некоторые из робких сразу вздрогнули от страха, и замочили штаны.

Дамы также неконтролируемо кричали.

«Кто такой Ян Чжао?»

Эта огромная фигура снова взревела. На этот раз в его колоколообразных глазах появился
оттенок гнева.

«Это он! Это он!»

Игрок внезапно указал на храпящего мужчину средних лет, лежащего у входа, рядом с двумя
Камергерами Империи. Его руки дрожали от ярости.

В одно мгновение все взгляды были обращены на храпящего мужчину среднего возраста у
входа и двух огромных Камергеров.

Под взглядами многих людей спящий Ян Чжао, понял, что что-то неладно, и медленно открыл
свои сонные глаза.

«Кто это?»

Когда он увидел перед собой гигантское лицо, Ян Чжао подсознательно спросил.

«Ты Ян Чжао?»

Один из двух мощных Камергеров Императора наклонился, чтобы рассмотреть лицо Ян Чжао,
но на этот раз его голос был гораздо более мягким, чем раньше.

Ян Чжао был ошеломлен. Ощущение сомнения мелькнуло у него на глазах, но, когда его
взгляд медленно упал на, казалось бы, нерушимую броню, которую носил человек перед ним,
осознание поразило его.

«Знак Императорского Камергера! Ты - Камергер Императора!»

Ян Чжао был ошеломлен, и через мгновение он, казалось, понял что-то, и закричал. Пэн! Ян
Чжао сразу же вскочил на ноги.

В его сердце вспыхнула сильная радость. Он знал, что пришло его время.

«Хахаха, Знак Императорского Камергера! Знаки Императорского Камергера! Разве вы,
презрираемые ублюдки, не видите это? Я Императорский Дядя, я Императорский Дядя! Я, Ян
Чжао, наконец-то поразил его!»

Ян Чжао внезапно встал с пола и затанцевал. Все в «Логове Золотого Льва» были поражены!

Но Ян Чжао не обращал на них никакого внимания. Он безумно подавил подавляющую радость
в своем сердце, как сумасшедший!

Вы слепые, как вы смели говорить, что я лгу! Вы еще это видели? Знак Императорского
Камергера! Моя сестра забирает меня!



Я Имперский Брат! Я Имперский Брат!

Видя эти шокированные и испуганные взгляды, Ян Чжао не чувствовал ничего, кроме радости!
Все несчастье, которое он испытывал от насмешек, презрения и издевательства над другими,
бесследно исчезли ...

Вэн!

Прежде чем Ян Чжао смог в полной мере насладиться этим моментом, гигантская рука
схватила его за талию и его подняли, как курицу.

Все слова Ян Чжао резко остановились. Два Императорских Камергера отнесли его к каретке,
и он исчез в отдалении.

В «Логове Золотого Льва» не было ни одного человека, который не был бы ошеломлен
зрелищем. В течение долгого времени никто не произнес ни слова. Кто курил трубку – уронил
ее на ноги, но человек не смог почувствовать боль.

...

Пу!

Брызнула вода. Еще одно ведро с холодной водой поразило Ян Чжао. Жизнь изобилия и
престижа, которую он ожидал, не появлялась.

Его привезли сюда, как только он прибыл во дворец.

Ведра с ледяной водой ощущались, как топоры, взламывающие его тело, оставляя его
холодным и больным. Ему казалось, что его кожа отрывается от поверхности.

«Не двигайся!»

Когда Ян Чжао собирался заговорить, еще одно ведро с водой брызнуло в него, заливая его
открытый рот. Перед ним стояли две холодные старые няньки с такими злыми глазами, что
казалось, что они могли надеть на него два деревянных ведра.

«Ее Высочество имеет благородное положение. Учитывая, насколько вы грязны и вонючи, как
вы можете встретить ее в таком состоянии? Просто слушайтесь, чтобы избавиться от боли!»

Несмотря на то, что две старые няньки были уже велики по возрасту, они, казалось, обладали
безграничной силой в своих телах. Ян Чжао чувствовал, что они обе могут легко победить
дюжину его.

Под угрожающим взглядом двух старых нянек Ян Чжао, наконец, сдался и послушно встал.

Хуа Хуа хуа!

Ведро за ведром холодная вода из колодца было выплеснута на него. Только когда кожа Ян
Чжао покраснела, словно сожженная огнем, две старые няньки отпустили его.

После чего несколько дворцовых горничных пришли и избавили Ян Чжао от его щетины с
помощью бритвенного ножа, причесали его волосы, надели небольшую шляпу, которая
держала волосы на месте, и помогли ему облачиться в белую шелковую одежду ...



В целом, потребовалось четыре целых часа.

«Лорды, он готов. Теперь вы можете отвести его к Его Высочеству!»

Глядя на аккуратно одетого Ян Чжао, две няни обернулись и сообщили двум Камергерам
Императора, которые равнодушно следили за всем процессом.

Два мощных Камергера Императора изучали Ян Чжао с ног до головы. Несмотря на то, что они
не были особенно продвинуты в эстетике, они одобрительно закивали головой.

Нынешний Ян Чжао был совершенно иным, по сравнению с тем, каким они его встретили в
«Логове Золотого Льва». Когда они впервые встретились, его потрепанная щетина и грязные
волосы заставляли его казаться ничем не отличающимся от нищего бандита.

Однако теперь он был совершенно другим.

Серебряная корона, белая свободная одежда, чисто выбритая нижняя челюсть, сильно
изогнутые брови, ясные и энергичные глаза ... Даже если бы он утверждал, что он был
чиновником, который был просто уволен с королевского двора, никто бы не сомневался.

«Как и ожидалось от брата Ее Высочества, оба они разделяют одну и ту же родословную!»

Два Камергера Императора одобрительно кивнули.

Поскольку она смогла завоевать благосклонность Императора-Мудреца, как мог ее брат быть
обычным человеком?

«Следуйте за мной!»

Два Камергера Императора обернулись и повели Ян Чжао.

В глубине королевского дворца, вдали от резиденций других супругов, стоял «Дворец
Юйчжэнь». Это был недавно построенный дворец.

В этом дворце Ян Чжао наконец увидел свою младшую сестру.

В глубине Дворца Юйчжэнь стояли несколько десятков палаток красного цвета. В четырех
углах шатра стояли четверо мускулистых Камергеров Императора, вооруженных алебардами.

Полностью бронированные, даже их лица были скрыты. Они неподвижно стояли на месте, как
божества-хранители.

В палатке можно было смутно различить тонкую фигуру. Несмотря на то, что она просто
сидела, она излучала ауру непревзойденной красоты и элегантности.

Ян Чжао с первого взгляда сразу понял, что это его кузина.

«Остановись прямо здесь!»

Ян Чжао едва сделал несколько шагов вперед, пока в палатке не прозвучал стук
металлической алебарды. Из атмосферы он почувствовал легкий холод. Камергер Императора
шагнул вперед, и слабое убийственное намерение можно было почувствовать от щели в шлеме.

«Его Величество приказал, чтобы никто не приближался к Консорту Тайчжэнь! Любой, кто не



подчинится приказу, будет обезглавлен!»

Один из них решительно заговорил!

«Кузен, не подходи!»

Из палатки эхом отозвался напуганный и встревоженный голос. Голос был четким и приятным,
но мягким и мягким. Сердце не могло не волноваться и не порождать любовь, услышав его.

Ян Чжао поспешно опустил голову, подавив дрожь в сердце. Его двоюродная сестра всегда
была красивой и элегантной. Фактически, когда ей было всего семь, физиономист пришел и
сказал, что у нее «жизнь феникса, и склонность королевской семьи в будущем».

Ян Чжао ни в коем случае не был джентльменом, но он никогда не питал никаких похотливых
мыслей к этой кузине. Более того, в этот момент она была человеком, которого поддерживал
Император-Мудрец.

Если бы он хотел сделать это большим, ему пришлось бы полагаться на помощь кузины!

Если у кого-то были какие-то злые намерения к ней, Ян Чжао был бы первым, кто встал бы в
возражение.

«Маленькая сестра, почему?»

Ян Чжао успокоил свое сердце и спросил с сомнением. Он - двоюродный брат Консорта
Тайчжэнь, так что, логически говоря, император не должен запрещать ему вступать в контакт
с ней!

«Это намерение Его Величества. В прошлом месяце провидец взглянул на мою судьбу и сказал,
что я принесу кровопролитие в королевский дворец. Если я хочу оставаться с Его Величеством,
мне придется медитировать во дворце в течение сорока девяти дней. В течение этого периода
мне никто не должен подходить. Из-за этого более десятка дворцовых горничных уже были
убиты».

В красноцветной палатке говорила Консорт Тайджэнь.

Ян Чжао глубоко вздохнул, и только тогда он поймал слабый запах кровопролития в воздухе.
Потрясенный, он поспешно отступил в страхе.

«Маленькая сестра, для чего я тебе нужен? Я очень долго ждал твоей весточки».

После отступления Ян Чжао стабилизировал свое психическое состояние, прежде чем сказать
с легким негодованием.

«Брат, у меня есть кое-что, что я должна попросить у вас. В настоящее время я в нестабильной
ситуации, и перекресток между жизнью и смертью передо мной. Только брат может мне
помочь сейчас!»

Тревожный голос Тайджэнь прозвучал из палатки.

Услышав ее слова, лицо Ян Чжао сразу же изменилось.
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Имперский Камергер что делает их намного более престижными, чем типичный член
Императорской Армии.
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